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English | Deutsch | Francais

Remove all tape and pull the paper sheet from the printer. Plug in and turn on the printer.

Entfernen Sie alle Klebestreifen und ziehen Sie den Papierbogen aus dem Drucker.
Schlief3en Sie den Drucker an und schalten Sie ihn ein.

Retirez l'ensemble du ruban et tirez la feuille de papier hors de l'imprimante. Branchez et
allumez l'imprimante.

Slide out the guides. Load Letter or A4 paper and adjust the guides. Slide the tray cover into place.

Verschieben Sie die Papierfiihnrungen nach auf3en. Legen Sie Papier im Format Letter oder
A4 ein und schieben Sie die Papierfiihrungen an den Stapel. Schieben Sie die Fachabdeckung
nach vorne in ihre endguiltige Position.

Sortez les guides. Chargez du papier de format Lettre ou A4 et ajustez les guides. Faites glisser
le capot du bac dans son emplacement.

Fgé @BI-EI

HP Smart HP Smart
& iiopsiore
c ’
123.hp.com

Install the required HP Smart software from 123.hp.com or your app store on a computer
or mobile device.

Installieren Sie die erforderliche HP Smart Software von der Website 123.hp.com oder
aus lhrem App Store auf einem Computer oder mobilen Gerat.

Installez le logiciel HP Smart requis depuis le site 123.hp.com ou votre magasin
d’applications sur un ordinateur ou un périphérigue mobile.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com

FR

English | Deutsch | Francais

Follow instructions in HP Smart to connect the printer
to a network and finish setup.

If connecting the printer to Wi-Fi, your computer or
mobile device must be near the printer during setup.
See Reference Guide for Wi-Fi troubleshooting and tips.

Befolgen Sie die Anweisungen in HP Smart, um den
Drucker mit einem Netzwerk zu verbinden und die
Einrichtung abzuschlieRRen.

Wenn Sie den Drucker mit Wi-Fi verbinden, muss sich Ihr
Computer bzw. Ihr mobiles Gerat wahrend der Einrichtung
in der Nahe des Druckers befinden. Informationen zur
Behebung von Problemen mit Wi-Fi sowie Tipps kédnnen
Sie dem Referenzhandbuch entnehmen.

Suivez les instructions dans l'application HP Smart
pour connecter l'imprimante a un réseau et terminer
la configuration.

Sivous connectez limprimante au Wi-Fi, votre ordinateur
ou périphérique mobile doit se trouver a proximité de
l'imprimante pendant la configuration. Consultez le Guide
de référence pour des conseils de dépannage du Wi-Fi et
des astuces.

\

FR

Get help with setup Find setup information and
videos online.
Hilfe bei der Einrichtung Informationen und Videos zur
Einrichtung finden Sie online.
Obtenir de l'aide pour la Lisez les informations de configuration
conﬁguration et regardez les vidéos en ligne.
[=]:
hp.com/support/printer-setup 2 _ﬁ @G
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Italiano | Esparfiol | Portugués

i Rimuovere tutto il nastro adesivo ed estrarre il foglio di carta dalla stampante. Collegare
la stampante all'alimentazione e accenderla.

gs  Retire toda la cinta y extraiga la hoja de papel de la impresora. Enchufe y encienda la
impresora.

pr  Remova toda a fita adesiva e puxe a folha de papel da impressora. Conecte o cabo e ligue
aimpressora.

T Far scorrere le guide verso lesterno. Caricare carta in formato Lettera o A4 e regolare le guide.
Far scorrere il coperchio del vassoio in posizione.

ES Deslice las guias hacia fuera. Cargue papel tipo carta 0 A4 y ajuste las guias. Deslice la tapa de la
bandeja hasta que quede encajada.

pr  Deslize as guias para fora. Insira papel carta ou A4 e ajuste as guias. Deslize a tampa da bandeja
até encaixa-la corretamente.

OfsgI0)

HP Smart HP Smart

) ’
123.hp.com

i Installare il software HP Smart necessario da 123.hp.com o dall'app store in uso sul com-
puter o sul dispositivo mobile.

gs  Instale el software HP Smart necesario desde 123.hp.com o desde su tienda de aplicaciones
en un ordenador o dispositivo movil.

pr  Instale o software HP Smart necessario de 123.hp.com ou da sua app store em um com-
putador ou dispositivo movel.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
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PT

Italiano | Esparfiol | Portugués

Seguire le istruzioni visualizzate in HP Smart per
connettere la stampante a una rete e completare la

configurazione.

eventuali suggerimenti.

Siga las instrucciones de HP Smart para conectar la
impresora a una red y finalizar la configuracion.

problemas relacionados con la Wi-Fi.

Per connettere la stampante al Wi-Fi,
dispositivo mobile deve trovarsi vicino alla stampante
durante la configurazione. Consultare la Guida di
riferimento per la risoluzione dei problemi del Wi-Fi ed

Si conecta laimpresora a la red Wi-Fi,
dispositivo movil debe estar cerca de la impresora
durante la configuracién. Consulte la Guia de referencia
para obtener consejos e informacién sobre resolucion de

il computer ol

su ordenador o

Siga as instrugdes no HP Smart para conectar aim-
pressora a uma rede e terminar a configuracao.

Se for conectar a impressora ao Wi-Fi, o computador ou
dispositivo movel precisara estar perto da impressora

durante a configuracdo. Consulte o Guia de referéncia
para ver solucdes de problemas e dicas relacionadas a

conexdo Wi-Fi.

.

ES

PT

Ottenere assistenza
nella configurazione

Obtenga ayuda para la
configuracion

Como obter ajuda na
configuracdo

Online sono disponibili informazioni e
video relativi alla configurazione.

Encontrara informacion y videos sobre
configuracion en la red.

Encontre informagbes e videos de
configuracao disponiveis online.

[=];
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Nederlands | Svenska | Norsk

Verwijder alle tape en trek het vel papier uit de printer. Steek de stekker in het stopcontact
en zet de printer aan.

Ta bort allt tejp och dra ut pappersarket fran skrivaren. Anslut skrivaren till vagguttaget och
starta den.

Fiern all teip og trekk papirarket fra skriveren. Sett i stgpselet og sla pa skriveren.

Schuif de geleiders naar buiten. Plaats Letter- of A4-papier en pas de geleiders aan. Schuif het
ladedeksel terug op zijn plaats.

Oppna guiderna. Lagg i brev eller Ad-papper och justera guiderna. Skjut tillbaka fackets lock.

Skyv ut papirfgrerne. Legg i letter- eller Ad-papir og juster papirfgrerne. Skyv skuffdekselet plass.

& @BI-EI

HP Smart HP Smart .
@& AppStore
C J pr—
123.hp.com

Installeer de vereiste HP Smart-software vanaf 123.hp.com of uw appstore op een
computer of mobiel apparaat.

Installera den nédvandiga programvaran HP Smart fran 123.hp.com eller din appbutik pa
en dator eller mobil enhet.

Installer ngdvendig HP Smart-programvare fra 123.hp.com eller appbutikken pa en
datamaskin eller mobilenhet.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
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Nederlands | Svenska | Norsk

Volg de instructies in HP Smart om de printer te verbinden
met een netwerk en de installatie te voltooien.

Als u de printer met wifi verbindt, moet uw computer of
mobiele apparaat zich tijdens de installatie in de buurt van
de printer bevinden. Zie de Naslaggids voor het oplossen
van problemen en tips voor wifi.

Folj instruktionerna i HP Smart for att ansluta skrivaren
till ett natverk och avsluta installationen.

Om du ansluter skrivaren till Wi-Fi maste din dator eller
mobila enhet vara nara skrivaren under installationen. Se
referenshandboken for felsokning och tips gallande Wi-Fi.

Folg instruksjonene i HP Smart for & koble skriveren
til et nettverk og fullfare oppsettet.

Hvis du kobler skriveren til Wi-Fi, ma datamaskinen eller
mobilenheten vare i nerheten under skriveroppsettet.
Se i Referanseveiledning for feilsgking og tips for Wi-Fi.

\

NL

sV

Hulp bij het installeren Zoek online naar informatie over
instellingen en video'’s.

Fa hjalp med installationen  Hitta installationsinformation och
videor online.

Fa hjelp til oppsettet Finn oppsettinformasjon og videoer
pa nett.
[=]:
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Dansk | Finnish | Polski

DA

Fl

PL
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DA

Fl

PL

Fiern alle band og traek papiret ud af printeren. Saet stikket til, og taend for printeren.

Poista kaikki teipit ja veda paperiarkki ulos tulostimesta. Kytke tulostin pistorasiaan ja
kaynnista se.

Zdejmij catg tasme i wyciagnij arkusz papieru z drukarki. Podtgcz i witgcz drukarke.

Skub papirstyren ud. Laeg letter- eller Ad-papir i og juster styreren. Skub bakken ind igen.

Liu'uta ohjaimet ulos. Lisaa letter- tai Ad-paperia ja sadda ohjaimet. Liu'uta lokeron suojus
takaisin paikalleen.

Wysun prowadnice. Wtz papier formatu letter lub A4 i ustaw prowadnice. Wsun pokrywe tacy
na miejsce.

HP Smart HP Smart

Download on the

[ $ App Store

‘ :
123.hp.com

Installer den pakraevede HP Smart software fra 123.hp.com eller app store pa en computer
eller mobilenhed.

Asenna vaadittu HP Smart -ohjelmisto osoitteesta 123.hp.com tai tietokoneesi tai
mobiililaitteesi sovelluskaupasta.

Zainstaluj wymagane oprogramowanie HP Smart ze strony 123.hp.com lub sklepu
z aplikacjami na komputerze lub urzadzeniu mobilnym.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
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PL

Dansk | Finnish | Polski

Fglg vejledingen i HP Smart for at oprette forbindelse
mellem printer og netvaerk og afslut opsaetningen.

Yhdista tulostin verkkoon ja tee maaritys valmiiksi
noudattamalla HP Smart -sovelluksessa annettuja

ohjeita.

vinkkeja.

Hvis du forbinder printeren til Wi-Fi, skal din computer
eller mobilenhed vaere i naerheden af printeren

i forbindelse med opsaetningen. Fin tips og fejlfinding
omkring Wi-Fi i Referencevejledningen.

Jos tulostin yhdistetaan Wi-Fi-verkkoon, tietokoneen tai
mobiililaitteen on oltava tulostimen ldhella maarityksen
aikana. Viiteoppaassa on Wi-Fi-vianmaadritysohjeita ja

Postepuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji HP Smart, aby
potaczy¢ drukarke z siecig i dokonczy¢ konfiguracje.

W przypadku tgczenia drukarki z siecig Wi-Fi komputer
lub urzadzenie mobilne musza znajdowac sie blisko

drukarki podczas konfiguracji. Informacje o rozwigzywaniu
problemdéw i wskazowki dotyczace tgczenia z siecig Wi-Fi

zawiera Podreczny przewodnik.

\

DA

Fl

PL

Fa hjzelp til opsaetning

Ohjeita maaritykseen

Uzyskaj pomoc
przy konfiguracji

Find installationsoplysninger og
videoer online.

Etsi maaritysohjeita ja -videoita
verkkopalvelusta.

Informacje i filmy na temat instalacji i
konfiguracji znajdziesz w Internecie.

[=1;
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EAANViké | Bbnrapckm | Hrvatski

B ADXIPEOTE OAN TNV Touvia Ko TPoBAETE TO XaPTE oMo TOV EKTUTIWTH. LUVOECTE TOV
EKTUTIWTI OTO PEVUHN KOl EVEPYOTTOLOTE TOV.

g OTCTpaHeTe BCMYKM TUKCA M M34bPRanTe XapTMeHna NnCT OT NpuHTepa. CBbpxeTe
NPVHTepa C eNeKTP03axpaHBaHETO 1 ro BKIKYeTe.

HR  Uklonite svu traku i izvucite list papira iz pisaca. Prikljucite i ukljucite pisac.

EL 2Upete Touc 0dnyouc mpog To Ew. TommoBetrote xapti letter 1y A4 ko pubpiote Toug 0dnyouc.
YUpETE TO KXAUPPO Tou biokou otn B€on tou.

BG [nb3HeTe BoLauuTe HaBbH. 3apeneTe xapTud Letter unn Ad v perynvpante Bofadumre. [mb3HeTe
Kanaka Ha Tabnata Ha MACTO.

wr lzvucite vodilice. Umetnite papir veli¢ine Letter ili A4 pa prilagodite vodilice. Gurnite poklopac
ladice natrag na mjesto.

[=] 35 =]

HP Smart HP Smart
& iopiione
¢ ’
123.hp.com

L EyKoTootAote To amepaitnto Aoylopikd HP Smart armd tny tomoBeoio 123.hp.com 1} To
KOTAOoTNHX ePOpUOYWY 00 o€ UTToAoyLoTtr 1 $opnTr) CUCKEUN.

Be  VHCTanupaiTe Heobxoaumma codtyep Ha HP Smart ot 123.hp.com vnv oT MarasvHa 3a
NPWUNOXEHNA Ha BaLLMS KOMMHOTHP UK MOBUTHO YCTPOMCTBO.

wr  Instalirajte obavezan softver HP Smart s web-mjesta 123.hp.com ili trgovine aplikacijama
na racunalo ili mobilni ureda;.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com

BG

EAANViké | Bbnrapckm | Hrvatski

AkoAouBnote tig 0dnylec oto HP Smart yia
VOl OUVOEDETE TOV EKTUTIWTH 0€ SIKTUO KAl VX
OAOKANPWOETE TN pUBuLoN.

Y& mepinmTwon mou cUVOEeTe Tov ekTunwtr o€ Wi-Fi,

0 UTTOAOVYLOTAG O0C TIPETTEL VXX BPIOKETOIL KOVTR OTOV
EKTUTTIWTI KOT& TN puBpLon. Avatpe€te atov 06nyo
avapopae yi 0ONyieC AVTIHETWTIIONE TPORANUATWY KAl
OUMBOUAEC OXETIKK We TO Wi-Fi.

Cnepngavite MHCTpyKUMmTe B HP Smart, 3a aa
CBbpXeTe NpuHTEPa KbM MpeXxa v Aa 3aBbpLumnTe
KoHbUrypaumara.

AKO cBbp3BaTe NpuHTEpa kbM Wi-Fi Mpexa, Bawmat
KOMMHOTBP MK MOBMHO YCTPOMCTBO TPsAbBa Aa e
611130 40 NPUHTEPA MO BpeMe Ha KOHGUrypaumaTa.
BuxTe cnpaBoYHOTO PbKOBOACTBO 3a OTCTPaHsABaHe Ha
HeW3NpaBHOCTM 1 CbBETK, CBbP3anu ¢ Wi-Fi Mpexata.

Slijedite upute u aplikaciji HP Smart da biste povezali
pisat s mrezom i dovrsili postavljanje.

Ako pisac povezujete s Wi-Fi mrezom, racunalo ili mobilni
uredaj moraju tijekom postavljanja biti u blizini pisaca.
Upute za otklanjanje problema s Wi-Fi mrezom i savjete
potrazite u referentnom priru¢niku.

.

EL

BG

~

N&Bete BonBela oxeTIKG Pe  Bpeite mMAnpodopied kat Bivreo yix
TN EYKOTAOTOON puBpLan online.
M3non3sanTe nomMoLy, 3a HamepeTe nHhopMaLmMa 1 BUOCOKIMNOBE
HacTpoMka 3a HacTPOViKa OHMaMH.
TraZenje pomodis Na internetu mozZete pronaci informacije i
postavljanjem videozapise 0 postavljanju.
[=]:
hp.com/support/printer-setup 2 _ﬁ @G
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Cedtina | Magyar | Romana

Sejméte vsechnu pasku a vytahnéte list papiru z tiskarny. Zapojte a zapnéte tiskarnu.

Tavolitson el minden ragasztoszalagot, majd hizza ki a papirlapot a nyomtatobol.
Csatlakoztassa a fali aljzathoz és kapcsolja be a nyomtatot.

Indepértati complet folia de protectie si scoateti coala de hartie din imprimanta.
Conectati imprimanta la priza si porniti-o.

Vysunite voditka. Vlozte papir formatu Letter nebo A4 a upravte voditka. Zasurite kryt zasobniku
na misto.

(susztassa ki a papirvezetéket. Toltson be Letter vagy Ad-es méret(i papirt, és allitsa be a
papirvezetdket. Cstisztassa a talca fedelét a helyére.

Deschideti ghidajele prin glisare. incarcati hartie Letter sau A4 si ajustati ghidajele. Glisati capacul
tavii in pozitie.

FE?E] @BI-EI

HP Smart HP Smart

2 Download on the
[ $ App Store

) ’
123.hp.com

Nainstalujte pozadovany software HP Smart ze stranky 123.hp.com nebo z obchodu s
aplikacemi na pocitaci nebo mobilnim zafizeni.

Telepitse a szilikséges HP Smart szoftvert az 123.hp.com oldalrol vagy az alkal-
mazas-aruhazbol egy szamitdgépre vagy mobileszkozre.

Instalati software-ul HP Smart necesar de la 123.hp.com sau din magazinul de aplicatii pe
un computer ori dispozitiv mobil.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com

RO

Cedtina | Magyar | Romana

Podle pokyn(i v softwaru HP Smart pripojte tiskarnu k
siti a dokoncete nastaveni.

Kdyz pfipojujete tiskarnu k siti Wi-Fi, vas pocita¢ nebo
mobilni zafizeni musi byt v blizkosti tiskarny v priibéhu
nastavovani. V Referen¢ni pfiru¢ce najdete pokyny a tipy
pro feSeni probléma s Wi-Fi pfipojenim.

A HP Smart utasitasai szerint csatlakoztassa a nyom-
tatét a halozathoz, és fejezze be a bedllitast.

Ha Wi-Fi-haldzathoz csatlakoztatja a nyomtatot, a
szamitégépnek vagy mobileszkdznek kozel kell lennie
a nyomtatohoz a beallitas soran. A Wi-Fi-halozattal
kapcsolatos hibaelharitasrol és tippekrél a Hivatkozasi
kézikonyvben olvashat.

Urmati instructiunile din aplicatia HP Smart pentru
a conecta imprimanta la o retea si pentru a finaliza
configurarea.

In cazul in care conectati imprimanta la Wi-Fi,
computerul sau dispozitivul mobil trebuie sa fie aproape
de imprimanta in timpul configurarii. Consultati Ghidul de
referinta pentru remedierea problemelor legate de Wi-Fi
si pentru sfaturi.

~

s Ziskat pomoc s nastavenim Najdéte informace o nastaveni a
videa online.

HU Segitség a beallitashoz Online talalhat beallitasi informaciokat
és videdkat.

RO Primiti ajutor la configurare Gasiti informatii si videoclipuri despre
configurare online.

O
hp.com/support/printer-setup 2 _E @G
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Slovencina | Slovenstina | Eestikeel

Odstrante celt pasku a vytiahnite papierovy harok z tlaciarne. Zapojte tlaciaren do elektrickej
siete a zapnite ju.

Odstranite ves trak in izvlecite list papirja iz tiskalnika. Priklopite tiskalnik, nato pa ga vklopite.

Eemaldage kogu teip ja témmake paberileht printerist valja. Uhendage printer pistikusse ja
lalitage sisse.

Vysurite vodiace listy. VloZte papier formatu Letter alebo A4 a nastavte vodiace listy.
Zasunte kryt zasobnika na miesto.

Razmaknite vodili. Nalozite papir velikosti Letter ali A4 in prilagodite vodili. Pokrov pladnja
potisnite na svoje mesto.

Libistage juhikud valja. Laadige letter voi A4 paber ja reguleerige juhikuid. Likake salv tagasi
oma kohale.

HP Smart HP Smart

Download on the

[ 4 App Store

) —
” Google Play

—

123.hp.com

Nainstalujte pozadovany softvér HP Smart zo stranky 123.hp.com alebo z obchodu s
aplikaciami v pocitaci alebo mobilnom zariadeni.

S spletnega mesta 123.hp.com ali iz trgovine z aplikacijami v racunalniku ali mobilni
napravi namestite zahtevano programsko opremo HP Smart.

Installige arvutisse vdi mobiilseadmesse néutav HP Smart tarkvara veebilehelt
123.hp.com v8i oma rakenduste poest.


https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
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Slovencina | Slovenstina | Eestikeel

Podla pokynov v aplikacii HP Smart pripojte tlaciaren
k sieti a dokontite nastavenie.

Ak pripdjate tlaciaren k Wi-Fi, potas nastavovania musi
byt pocitac¢ alebo mobilné zariadenie v blizkosti tlaciarne.
Riesenie problémov s Wi-Fi a tipy k nej najdete v
referencnej prirucke.

Za povezavo tiskalnika z omrezjem in dokoncanje
nastavitve sledite navodilom v aplikaciji HP Smart.

Ce povezujete tiskalnik z omrezjem Wi-Fi, mora biti
racunalnik ali mobilna naprava med nastavitvijo v blizini
tiskalnika. Za odpravljanje tezav in nasvete za povezavo
Wi-Fi glejte Referencni priro¢nik.

Printeri vdrku Ghendamiseks ja seadistamise [8pu-
leviimiseks jargige HP Smarti juhiseid.

Kui Ghendate printeri WiFi-ga, peab teie arvuti voi
mobiilseade seadistamise ajal olema printeri [dhedal.
WiFi térkeotsingu ja napunadidete kohta vaadake Juhendit.

-

\

sK Ziskanie pomoci s Vyhladajte informacie o nastaveni
nastavovanim avidea online.

V spletu pois¢ite informacije in
videoposnetke o namestitvi.

sL Pomoc za nastavitev

ET Saage abi seadistamisel Leia seadistamise teavet ja
videosid veebis.

(=]
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Latviski | Lietuviykalba | Catala | vayn

Iznemiet visu lentu un izvelciet papira lapu no printera. Pieslédziet un ieslédziet printeri.

Pasalinkite visg juostg ir iStraukite popieriaus lapg iS spausdintuvo. Prijunkite spausdintuva
prie maitinimo tinklo ir jjunkite.

Retireu tota la cinta i traieu el full de paper de la impressora. Endolleu i engegueu la
impressora.

NN 2U9M 2NYWNY ND9TAN NX 12N .NOOTANN MIN N20 DK IWM TN 1M 22 DX 10N HE

Izbidiet vadotnes. levietojiet véstules vai A4 formata papiru un pielagojiet vadotnes. lebidiet vieta
teknes vaku.

| Sonus paslinkite kreiptuvus. Jdékite ,Letter” arba A4 formato popieriy ir pakoreguokite kreiptu-

vus. Jstumkite déklo dangtelj j vieta.

Feu lliscar les guies cap enfora. Carregueu paper tipus carta o A4 i ajusteu les guies. Feu lliscar la
tapa de la safata fins que quedi encaixada.

NDON NN PPN M0 N0N NR 1IN A4 N Letter 27132 1M1 1D 1120 2100 NIX NXINN ponn HE
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HP Smart HP Smart

C — J

GeTon
’\’ Google Play

123.hp.com

Datora vai mobilaja iericé instaléjiet nepiecieSsamo HP Smart programmatdru no 123.hp.com
vai lietotnu veikala.

15 123.hp.com arba ,,APP Store” kompiuteryje ar mobiliajame jrenginyje jdiekite reikiama

,HP Smart* programine jranga.

Instal-leu el programari HP Smart necessari des de la pagina 123.hp.com o des de la vostra
botiga d’aplicacions en un ordinador o dispositiu mobil.

IMIN MWINA IN AWNN IMYPORN MAN NTIX 123.hp.com 0T NwATan HP Smart NI NN N~ HE
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Lai printeri savienotu ar tiklu un pabeigtu iestatisanu,
izpildiet HP Smart instrukcijas.

Savienojot printeri ar Wi-Fi, datoram vai mobilajai iericei
iestatisanas laika ir jaatrodas printera tuvuma. Wi-Fi
traucéjummeklésanas informaciju un padomus skatiet
Atsauces rokasgramata.

Norédami prijungti spausdintuva prie tinklo ir uzbaigti
sgranka, vadovaukités ,HP Smart* nurodymais.

Jei jungiate spausdintuva prie ,Wi-Fi“ rysio, kompiuteris
arba mobilusis jrenginys sgrankos metu turi bati Salia
spausdintuvo. Dél ,Wi-Fi* trik¢iy Salinimo ir patarimy zr.
dalj Nuorodos.

Seguiu les instruccions d’HP Smart per connectar la
impressora a una xarxa i completar la configuracio.

Si connecteu la impressora a una xarxa Wi-Fi, el vostre
ordinador o dispositiu mobil ha de ser a prop de la
impressora durant la configuracio. Consulteu la Guia de
referéncia per obtenir consells i informacio sobre resolucié
de problemes relacionats amb la Wi-Fi.

NN 12NY TXD MK MmN HP Smart-2 MXMNN NN UXa HE
.MM DK DY DAY NOOTRN

2¥ TN WINN IR AawNNN ,Wi-Fi N2 ND9TAN NN 12NN NN DX
N2 NNO KY112 YTN? .NTINN 120702 NDOTAN NP MY DOMY

ATVUN TN MY K102 D9 NYAp21 Wi-Fi nwa? mana
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Palidziba, veicot iestatiSanu  Meklgjiet informaciju un videomaterialus
par iestatisanu tieSsaiste.

Gaukite sgrankos pagalbg  Raskite sarankos informacijg bei vaizdo
jradus internete.

Obtingueu ajuda perala Trobareu informaci¢ i videos sobre la
conﬁguracié configuracié a la xarxa.

NIPNN 2Y YT DVI0 LIDINA WON NIpNN MY 22p HE

[=);
hp.com/support/printer-setup 2 _E @G
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https://www.hp.com/support/printer-setup
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